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Bitte beachten Sie die Seite 4 Wichtige Hinweise sowie die Warn- und Sicherheitshinweise auf Seite 5.

Tape packing to IEC 60286-1
Gurtung nach IEC 60286-1

Figure / Bild 33a 

Tape packaging to IEC 60286-3
Gurtung nach IEC 60286-3

Figure / Bild 33b

1)  Permissible deviation 
over 10 spacings ±2

1)  Abweichungen über 
10 Bauelementeabstände ±2

Taping and Packing
Gurtung und Verpackung

Packing

Surge arresters and switching spark gaps are supplied 
in various types of packing and packing units. These are 
encoded in the last four digits of ordering codes.

Depending on the design, 2-electrode arresters with a ter-
minal wire are preferably supplied taped to IEC 60286-1. 
The wire length available for processing in taped arresters 
is correspondingly reduced (see Figure 33a).

In general unleaded arresters are delivered in plastic tapes
to IEC 60286-3 (see Figure 33b).

Verpackung

Überspannungsableiter und Schaltfunkenstrecken werden 
in verschiedenen Verpackungsarten und Verpackungsein-
heiten geliefert, die in den letzten vier Zeichen der Bestell-
nummern verschlüsselt sind.

Abhängig von der Bauform werden 2-Elektroden-Ableiter 
mit Anschlussdraht vorzugsweise gegurtet nach  
IEC 60286-1 geliefert. Die für die Verarbeitung verfügbare 
Drahtlänge reduziert sich bei den gegurteten Ableitern 
entsprechend (siehe Bild 33a).

Unbedrahtete Ableiter werden im Allgemeinen in Kunst-
stoffgurten nach IEC 60286-3 geliefert (siehe Bild 33b).

Ordering code system / Bestellnummern-System

Ordering code: B88069X1234 S 102

Packing / Verpackung
A = AMMO packing on request / AMMO-Verpackung auf Anfrage
B = Blister tray / Blistertablett
C = Bulk packing / Schüttgut
S = Strip / Streifen
T = Standard tape / Standardgurt

Packing unit / Verpackungseinheit
Code Pieces / Stück Code Pieces / Stück
101 10 252 250
102 10 (on 5 strips / Streifen) 253 2500
103 1000 352 350
202 200 403 4000
203 2000 502 500
251 25 902 900


